
 

 

ST. HYACINTH BASILICA  
    BAZYLIKA šW. JACKA 
Under the administration of the Congregation of the Resurrection  

Zgromadzenie KsiňŨy ZmartwychwstaŒc·w 

MASS SCHEDULE 
ROZKĞAD MSZY 
śWIŇTYCH 

 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza św. w 

sobotň 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze św. w niedzielň 
  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  
10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    

Weekday Masses 
Msze św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 

First Friday - 5:30 pm 
English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
9:00 AM - 7:00 PM 
Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342ï3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 
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MARRIAGE / śLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least 
six months before the date of marriage. 
 

NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej 
szeŜĺ miesiňcy przed planowanŃ datŃ Ŝlubu. 

CONFESSION / SPOWIEDť 

MONDAY- SATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAĞEK - SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy św. o 
12:30 PM. NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej 
na miesiŃc przed datŃ chrztu. 
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MARRIAGE BANNS /  
ZAPOWIEDZI PRZEDśLUBNE 

 
THIRD CALL 

 
 

Leszek Slaby & BoŨena  Nagadowski 
Szymon JabğoŒski & Olha Zherebetska 

 

            MONDAY / PONIEDZIAĞEK - OCTOBER 6 

6:00 AM  For Nazimek Family, + Monica Morreale 
                   + Charlie Kirk and health and blessing for his family 
                                           + Stephen Zbikowski, za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce 
 8:00 AM   Health and blessing for United States of America 
               ++ Edward & Lorraine Nazimek, + Genevieve Cyran 
7:00 PM    O BoŨe bğ. dla Reni jej c·rki i wnuczki 
                  O BoŨe bğ. dla Ryszarda Machnickiego  
                  O BoŨe bğ. i wszelkie ğaski dla Alicji i jej rodziny 
                 + J. Chmielewska, + W.Toczycka, + Krystyna Plewa 

TUESDAY / WTOREK  - OCTOBER 7 
6:00 AM  For Nazimek Family, 
                   + Charlie Kirk and health and blessing for his family 
                 + Monica Morreale, za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce 
 8:00 AM  + + Edward & Lorraine Nazimek,   
7:00 PM   + J. Chmielewska, + W.Toczycka 
                  WEDNESDAY / śRODA - OCTOBER 8 
6:00 AM  For Nazimek Family 
                                          + Charlie Kirk and health and blessing for his family 
                                         + Monica Morreale 
8:00 AM  ++ Edward & Lorraine Nazimek, + Genevieve Cyran 
7:00 PM   Dziňkczynna z proŜbŃ o BoŨe bğog. dla Mağgorzaty i 
                 Grzegorza z okazji rocz. Ŝubu 

    THURSDAY / CZWARTEK - OCTOBER 9 
6:00 AM  For Nazimek Family,  Monica Morreale 
8:00 AM  Godòs blessing for Carlos, Elizabeth, Jesus  
                 Alberto & Emily Anaya,  
                 ++ Edward & Lorraine Nazimek,  Genevieve Cyran 
                                          + Vince Neri, + Joseph Edward Nurek Jr.,  
                 + Mary Zupanich Nurek 
7:00 PM   + J. Chmielewska, + W.Toczycka 
                 FRIDAY / PIłTEK - OCTOBER 10 
6:00 AM  For Nazimek Family, + Monica Morreale 
8:00 AM ++ Edward & Lorraine Nazimek, + Genevieve Gyran 
                + Roland Zygmunt 
7:00 PM  + W.Toczycka, + J. Chmielewska 

SATURDAY / SOBOTA - OCTOBER 11 
8:00 AM  For Nazimek Family, + Genevieve Cyran 
               + Monica Morreale 
5:30 PM ++ Edward & Lorraine Nazimek 
                                     ++ Bronisaw & Sabina Karpuk 
7:00 PM + J.Chmielewska, + W. Toczycka,  
                                SUNDAY / NIEDZIELA - OCTOBER 12 
6:00 AM  + Marcin Nadolny, + Monica Morreale,  
7:30 AM  For Nazimek Family,  + Genevieve Cyran 
9:00 AM   Za dzieci przygotowuje siň do I Komunii Ŝw., 
oraz ich rodzic·w i katechet·w,  O BoŨe bğ. dla Reni jej c·rki  
i wnuczki, W intencji Bogu wiadomej 
                                          + Lucjan Milewski, + Jerzy Olechno i zm. z rodziny,                            
                  + Stanisğaw Uss i zm. z rodziny,  
                  ++ Michağ & Maria Bator i J·zef Kokitko 
10:45 AM   ++ Edward & Lorraine Nazimek,  
                  ++ Irena & Walter Obrzut 
12:30 PM  O BoŨe bğog. i opiekň Martki BoŨej dla Roberta           
                Pyki z okazji 53 ur. oraz dla Damiana Pyki z okazji 15 ur. 
        O BoŨe bğog. i opiekň Matki BoŨej dla Heleny z okazji ur.              
                   + Henryk Bujno, + W.Toczycka, ++ Mirosğaw,  Kazimiera,    
Antoni Szczerbowscy, + Leopold Wr·bel, + Jan Pyka w 30 
rocz. Ŝm, + Genowefa Kubieniec w  1rocz. Ŝm.  + Krzysztof  
Kubieniec w 4 rocz. Ŝm., + Anna Rusin  w 26 rocz. Ŝm.,  
+ Rudolfa Rňbacka w 17 rocz. Ŝm., + Jerzy Wiktor w 6 m-cy 
po Ŝmierci i za zmarğych z rodzin Wiktor i Pikul 

ADORATION OF THE  
  BLESSED SACRAMENT 
Monday - Friday    
8:30 AM - 7:00 PM 
             Adoracja                                                 
NajŜwiňtszego Sakramentu                       
Od poniedziağku do piŃtku  
8:30 rano do 7:00 wieczorem 
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Gospel Reading 
Luke 17:5-10 
Jesus teaches the apostles the 
importance of faith and 
service to God. 

Background on the Gospel Reading 

In today's Gospel we hear Jesus teach about faith 
and service to God. The context is a continuing 
dialogue between Jesus and his followers about 
what it means to be a disciple of Jesus. Jesus has 
just finished an instruction on sin and 
forgiveness. There are two related teachings that 
Jesus offers to his disciples when they cry out for 
an increase in faith. The first is the familiar 
reminder that faith, even just a little, will enable 
the followers of Jesus to do wondrous things. But 
this uplifting and inspiring teaching is quickly 
followed by the second teaching, a caution about 
knowing one's place in God's plans. The disciples 
of Jesus are to understand themselves as servants 
to God and his plans. Even when God works 
wonders through us, with our mustard seed-sized 
faith, we must not seek praise. Our participation 
in God's plans is God's grace to us-nothing more, 
nothing less. When we are graced enough to 
cooperate with God, the work we do is nothing 
more than our obligation to God as faithful 
stewards. And yet, our faith enables us to believe 
that what we have offered in service to God, as 
his servants, can be made to produce a 
hundredfold. 

REFLECTION    

 STS. PETER AND PAUL, APOSTLES                                                                                      JUNE 29, 2025                                                                                                       27 TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                                                             OCTOBER 5, 2025                                      

FROM THE TEACHINGS OF POPE LEO XIV 

LEON XIV TO VERONICA: WE CANNOT LOSE 
HOPE FOR A BETTER WORLD   

Pope Leo XIV tells a young Roman medical student 
concerned about conflict worldwide that ówe are  
living in difficult timesô but ómust not lose hope  
a better world.ô 
Pope Leo XIV has responded to a reader of Piazza 
San Pietro, the magazine published by St Peterôs  
Basilica. 
The September issue opens with a correspondence 
section. In it, Pope Leo replies to Veronica, a 21-year-
old medical student from Rome. 
ñMy dream is to become a doctor and help people 
heal from their illnesses,ò writes the young woman. 
She adds that she is concerned about conflict world-
wide: ñIt almost seems impossible to live in peace. 
What future awaits us? Can we hope for a better 
world? And what can we young people do to make 
that happen?ò 
   

Difficult times 
Pope Leoôs reply is simple and affectionate. ñDear 
Veronica, first of all, I sincerely wish that you may 
fulfil your dream. The profession you aspire to is 
among the noblest, especially if lived as service to the 
weakest and most unfortunate é Your questions are 
the ones that many of your peers hold in their hearts.ò 
ñWe are living in difficult times,ò the Pope adds, ñbut 
this should not make us lose hope for a better world.ò 
Live well and the times will be good 
Whilst recognizing the pain throughout our world, 
Pope Leo emphasizes a message of hope and  
resistance. 
ñIt is true that we live in difficult times. Evil seems to 
overwhelm our lives. Wars are taking more and more 
innocent victims,ò but we must never stop hoping, he 
writes. 
ñAs I have already said, quoting Saint Augustine: 
óLive well and the times will be good. We are the 
times.ô Exactly soðthe times will be good if we are 
good! For this to happen, we must place our hope in 
the Lord Jesus,ò the Pontiff affirms. 
ñIt is He who has awakened in your heart the desire to 
make something great out of your life. It is He who 
will give you the strength to improve yourself and the 
society around you, so that the times we live in will 
truly be good times.ò  
Friendship with Jesus 
Pope Leo ends his message on a personal note: ñFor 
this reason, I repeat the invitation I addressed to you 
and to all the young people who came to Tor Vergata: 
óCultivate your friendship with Jesus.ô Itôs worth it. 
Be sure of that. Keep me updated on your studies and 
your inner journey. I bless you from my heart.ò 
                                                        By Vatican News 
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PRAY FOR THE DECEASED    
 

MčDLMY SIŇ ZA OSTATNIO ZMARĞł        
 À Teresa Schuba  

   ZmarğŃ polecajmy naszym modlitwa, a rodzinie pogrŃŨonej 

w Ũağobie skğadamy wyrazy wsp·ğczucia. 

 

Let us commend the deceased to our prayers, and offer our 

condolences to the bereaved family. 

 STS. PETER AND PAUL, APOSTLES                                                                                      JUNE 29, 2025                                                                                                                            

 

27 TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                                                              OCTOBER 5, 2025                                     

 

     BAPTISM / CHRZTY  

28 wrzeŜnia 2025 

Oskar Wawiorko  

October 5, 2025 

 Landon James Hebda,  Sofia Maria Iannuzzi                                

   Haven   Nicole Mendoza, Dawid Alexander Munoz 
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PRAYER CORNER       
PAMIŇTAJMY W MODLITWIE  

 

Fr. Jerzy Ziňba C.R., Fr. Steve Bartczyszyn C.R., Fr. 
Michağ Osuch C.R., Fr. Tomasz Wojciechowski C.R., 
Fr. Edward Jaskuğa C.R., Fr. Antoni Bus C.R., Fr. 
Paul Smith C.R., Fr. Mirosğaw StňpieŒ S.Chr., Dk. 
Franciszek Girjatowicz, Dolores Kielas, Monika 
KrzyŨewski, Dominik, Rosa Santos, Patricia 
Fruguglietti, Kazimierz, Myrtle Martin, Susan 
Kalandyk, Krystyna Kuczwara, Stanley 
Rykaczewski, Rose Bruna, Anna Borzym, John 
Kubitz, Toru Nagai Family, Gena & her children, 
Armando Salas, GraŨyna i Jacek SzymaŒscy, Jean 
Kwon, Ewa Badura, Dennis K., Claudia Olimpia, 
Claudia Dorin, Arnold Schutten, Marek Olňdzki, 
Helena Macioğek, Antonio Sison, Genowefa 
Machalski, Iziah Loebbaka, Jan Lubek, GraŨyna 
Nida, Stanisğawa Bochenek, Delia Rodriquez, Jessica 
Homt, Elias & Maria Martin, Mark Gizynski, 
Grzegorz Feret, Halina Wierciszewska, Halina, 
Grzegorz, Krzysztof, Guillermino Tinoco, Joel, 
Aniela i Kasia, Alina, Albert Waterson, Jonny Slota, 
Andrzej Kogut, Waldemar Koszela, Zofia Kabat, 
Duane Parchem, Donald Quinn, Barry Deron, 
Edward Szewczyk, Bill Haas, David Tudron, Eliza, 
Agata, Robert  Piotr, Frederick Haldermann, 
Elisabeth Swirth, Stanisğaw Kudğacz, Nicole Cutler, 
Jonnathan Perez, Sylwia Madej, Patrick Joyce, 
Jasmine Drake, Edgar Rico, Zigi, Anna Wojtas, 
Eugeniusz Pyka, Iwona i Dariusz Domaradzcy 
 

Please double check the Prayer List to see if any 
names need to be removed or added. Please call our 
Parish Office to request any changes. 

POPEôS INTENTION  
ON OCTOBER  

For collaboration between different 
religious traditions. 

Let us pray that believers in different 
religious traditions might work together 
to defend and promote peace, justice 

and human fraternity. 

October - Month of the Rosary 
 

A reminder that the 
month of October is 
dedicated to the Rosary. 
The rosary will be 
recited in English, 

Monday through Saturday after the 8:00 AM 
English mass. in Polish 20 minutes before the 

 7:00 PM Mass.   


